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sophisticated
opentype fonts
for designers
creatives
visionaries and
trendsetters

SPECIMEN MANUAL

PF Square Sans Pro

OpenType® PS

supports Latin, Greek, Cyrillic,

Eastern European, Turkish, Baltic, Vietnamese
1197 glyphs /font

professional kerning for all languages

19 opentype features /font

12 weights
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parachute®

Parachute® landed in 1999, but it wasn'’t till
2001 that it started operating as a full-scale type foundry. By then several designers had
joined in to form a select group of open-minded, free-spirited indivinduals/friends. Graphic
designers, illustrators, educators, typographers, with fresh ideas and a strong desire to
design sophisticated typefaces which reflect current cultures and trends. Parachute® is
based in Athens and is the major font supplier to most publishing houses and advertising
agencies in Greece. It has built a strong network of valuable relationships with custom-
ers in Europe, United States, Canada and Australia, by providing custom font services and
corporate font licensing. It's clientelle includes multinational companies such as lkea, Vo-
dafone, Nestle and Unilever, advertising agencies such as DDB, Leo Burnett, McCann
Erickson, BBDO, Saatchi & Saatchi, Lowe, TBWA, Spot Thompson, publications such
as National Geographic, Playboy, FHM, Elle, Vogue, Harper’s Bazaar, Marie Claire,
PC Magazine, Lucky, PC World, Votre Beauté and many, many others. In the last 5
years Parachute’s designers (ak.a. Parachuters) have won three major typeface design
awards, while their work has been featured and extensively presented in design-oriented
magazines. The year 2003 marked the beginning of a new era for Parachute® with the
release of a major 200-page catalog, which contained Greek and Latin typeface speci-
mens. This catalog/book included several classic revivals of historical importance, as well
as many original font designs. Since then an emphasis was placed on muiltilingual support
and OpenType® technology. In the spring of 2004 Parachute’s first opentype “Pro” font
was released. “Archive Pro” an award winning typeface with multilingual support (over
1350 glyphs/font), kering for all European languages as well as advanced typographic
features, was first presented at the “Adobe Creative Days 2004” forum, which was held
in Athens, Greece. From then on, all Parachute® fonts have been redesigned to offer multi-
lingual support, which includes major scripts such as Latin, Greek and Cyrillic.
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OpenType® is a new font format developed jointly by Adobe and Microsoft. This tech-
nology is becoming the new world standard for font development. There are three ma-
jor advantages over older formats such as TrueType and Postscript: 1. Cross-platform
compatibility (a single file for both PC and Mac offering absolute compatibility between
the two platforms) 2. Multilingual support (multiple language character sets can be ac-
cessed from the same font). This is particularly useful to advertising agencies, publishing
houses, multinational corporations and every other company small or large with accounts
and products with an international flair. Most Parachute fonts come complete with a full
range of characters to support all European languages 3. Advanced layout features (an
exciting function which provides access to advanced typographic features such as small
caps, ligatures, oldstyle figures, swashes, etc). They enable the discriminating designer to
set text professionally and add a touch of class to the page. Parachute openType fonts
with advanced layout features and multilingual support are distinguished from the other
“simple” openType fonts by the word “Pro” which is part of the font name. The advanced
layout features cannot be accessed unless they are supported by your programs. Currently
(early 2007), only InDesignCs, IllustratorCS, PhotoshopCS and QuarkXpress7 support these
advanced features.

Parachute fonts are designed by indivinduals who
are familiar with Latin, Greek and Cyrillic. These are designers who have studied the par-
ticulars of each and every script in order to provide sophisticated, well-balanced, properly
kerned and professionally designed typefaces in all different languages. Parachute online
fonts are offered exclusively in OpenType format and they are released only after they
have been thoroughly tested and reviewed.



Multilingual text
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It's never been easier to type or edit multilingual text. All you need is: 1. a program
which supports opentype fonts (see below), 2. switch your keyboard to the languages
you are interested in and 3. use opentype fonts which support the specific languages
(Parachute fonts support all European languages). Please note that if you only need to
edit an existing multilingual text i.e. copy/paste or change fonts, you don’t have to add or
switch keyboards.

First you add the new languages to the system. The
steps are similar on both platforms 1. On the PC (Windows XP) you go to the <control
panel> section and choose <regional and languages options>. Select <languages> and
follow the instructions to add the new languages (for earlier versions please refer to their
manuals). Once added, you can switch between keyboards through the language bar
that appears on the desktop or through a key sequence 2. On the Mac (MacOsX) you
go to <system preferences> and select <intemational>. Then you choose <input menu>
and checkmark the languages you want to add. Once added, you can switch between
keyboards through the language palette which appears on the desktop’s menu bar or
through a key sequence. Please visit Parachute’s web site or click on the following link
to go directly to the <international keyboard layouts> support page. View them on screen
or download for your reference.

Add Greek Polytonic to the system by following above in-
structions. Once added, you need to know the key combinations for typing your text.
Please visit Parachute’s web site or click on the following link = to go directly to the <how
to type Greek Polytonic support page>. View the typing instructions on screen or download
for your reference.

Currently (early 2007), the programs
known to support OpenType are: InDesignCs, IllustratorCS, PhotoshopCS, Microsoft Office,
CorelDraw and QuarkXpress 7.

Windows 2000 or later, MacOsX or later.


http://www.parachute.gr/support.aspx?Keyboards=1
http://www.parachute.gr/support.aspx?HowTo=1
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credits

Designer Panos Vassiliou created Square Sans Pro in his quest for a
true square-like text typeface which could balance simplicity with vitality and enhance with
its subtle power the identity of any product or service, without compromising its character-
istics as a text typeface. The family consists of 12 fonts -from extrablack to thin- including
true italics. It supports 19 special opentype features like small caps, fractions, ordinals,
etc. and offers multilingual support for all European languages including Greek and Cyrillic.
Finally, every font in this family has been completed with 270 copyright-free symbols,
some of which have been proposed by several international organizations for packaging,
public areas, environment, transportation, computers, fabric care and urban life.

format opentype PS

scripts latin, greek, cyrillic, eastern european, turkish, baltic, vietnamese
glyphs 1197 /font

kerning applied to all languages

pro features 19

weights 12

recommended for catalogs, magazines

designer Panos Vassiliou

© 2005-2007
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Panos Vassiliou has conducted numerous seminars for leading Ca-
nadian companies and institutions such as Bank of Nova Scotia, Royal Bank and Sony
Canada. He has organized and promoted several educational and cultural conferences.
Two years after his graduation from the University of Toronto/Canada, where he studied
Applied Science and Engineering, he pursued a teaching career at George Brown College/
Toronto, first in the Information Systems Department and later in the Media & Graphic
Arts Department. He has been Creative Director for the Canadian design firm AdHaus,
former Publisher of the monthly magazine DNA (Greece) and Secretary-General for the
Hellenic Canadian Congress (Ontario, Canada). He has been designing typefaces since
1993, including commercial fonts as well as commissions from Vodafone, Nestlé, lkea
and National Geographic. He is regularly invited as a guest speaker to conferences and
seminars, to speak on typography and related topics. After moving to Greece, he started
Parachute in 1999 setting the base for a typeface library that reflected the works of some
of the best contemporary Greek designers, as well as creatives around the world obsessed
with type. Some of his favorite designs include Agora Pro, Square Sans Pro, Fuel Pro,
Champion Script Pro. He received a design award for his typeface Archive at the EBI'E
AWARDS 2004. As early as spring 2004 he released Archive Pro, his first opentype font
with special typographic features and multilingual support for all European languages
including Greek and Cyrillic.



font
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. AeEf  beEb  NAeEE
o AeEf  BbeEb  AeEE
. AeEf  bBeEp | A€EE
o, AeEf  beEb  A€EE
.. AeéEf DBbeEb A€E§

Extra Black Italic

AeEf

beEd

AcE§

NOTE: All weights contain the same pro features, the same language range and the
full character set as seen on page 10.
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Following is a list of all major encodings (codepages) and languages supported. This type-

face supports over 100 languages simultaneously, integrating within the same font Latin,

Greek, Cyrillic, Eastern European, Baltic, Turkish and Vietnamese scripts. If you would like

to see a full character set of this typeface (including all special characters), go to the

character set section on page 10.

1252 Latin-1

1253 Greek

1250 Eastern European
1251 Cyrillic

1254 Turkish

1257 Baltic

1258 Vietnamese

English Czech
Greek Hungarian
French Romanian
German Finnish
Russian Dutch
Spanish Norwegian
Italian Icelandic
Portuguese Irish
Serbian Albanian
Bulgarian Croatian
Turkish Slovak
Belorussian Moldovan
Swedish Danish

Ukranian
Polish
Estonian
Latvian
Slovene
Lithuanian
Indonesian
Maltese
Filipino
Taiwanese
Vietnamese



full

Latin

Accented Latin glyphs

Greek

Cyrillic

Latin Small Caps

Greek Small Caps
ligatures

math symbols
fractions

lining proportional
oldstyle tabular
oldstyle proportional
superior letters- Latin
superior letters-Greek
numerators & denominators
uppercase variants
scientific inferior
superscripts

punctuation

PF SQUARE SANS PRO

set

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ®abcd
efghijklmnopgrstuvwxyz&1234567890
€SEY

,,,,,,,,,

ééééegggQEHH?HTH1WIKKHFHhﬁﬁUhnbé
WWWYyygyzZzzpa
ABIFTAEZHOIKAMNIONPITYOXWQaBybdezgn
BIKAPVEONPOSTUPXYWA EHTONIYaénidw
T0TG
ABBITOEEX3UNKAMHONPCTYOXU YWUWBbIb
DIOABTFESITIbHRRKYTIlabBrged3mMnkNMH
onpcTydxudwwbblibdAhresiijmwhryrua
AAARARAAAAAZ ABCCCECCCDDDEEEEEEEEEEDG
GGGGHARIIITITIT IVJIKKLLLELLEMNNNRNNOO
OUYWWWWWXYYYYVZZZZbp&!?id
ABFTAEZHOIKAMNIOMNPITYOXWONAEHIOYAQTY
ffafiffhHfflf
HAAVMILOVeodAVAUN @ -+tax+<=>~x #<>
Yo Y5 25 Ya 3 Y5 25 35 45 Yo 56 Yo s %8 78 Y % %o /
1234567890#S€fECY
1234567890#S$S€EFECLY
1234567890#S%€f£¢Y¥% %0

abdeéhilmnorst ABDEEHILMNORST

anvopsu AHNOPZY

1234567890(..) 1234567890¢(,.)
O-THI-—ii«»

1234567890+-=()
1234567890+-=()

!?.,Z;ig*(/)[\]{|}«»<>""”“‘,,,.,...‘——-'T¢§ﬂ

NOTE_1: The full character set applies to all styles/weights. Some weights, such as italics may con-
tain more characters. You may view the full character set for each and every font weight by visiting
our site at NOTE_2: Most floating accents are not shown to save up space.
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full set

miscellaneous
arrows

various symbols
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©CP®™ " #OQ°CFN|dfc-»%%% 20'AQ
TN NOGEL IR T ik2100
MNEIRADAYUDP KN ITE O A (OO O >
"M AIAEROI AT VIOMHAAIRSTROOD
SEABISGHR DRI AELLELHYNRES
IrzaceYlliiétmZ L AL (A RaIOATY

®
®
®
e

HEERE00086
CECERERELE]S
9®e0R60060
SEEEEEEE]R
2306060668
23000006000
0905200800
PEEE00006
66RE0600
Sl -1=1o]¢
B@0rR06008
YREEE0000

9
®
®
®

NOTE_1: The full character set applies to all styles/weights. Some weights, such as italics may
contain more characters. You may view the full character set for each and every font weight by visit-
ing our site at NOTE_2: Most floating accents are not shown to save up space.
NOTE_3: The characters ‘various symbols’ are shown as a low-resolution image (zooming is limited).
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supported’ features

1. OLDSTYLE FIGURES: Changes selected figures from the default lining to oldstyle i.e. numbers of
varying height. These are appropriate for use with lowercase text. They come in two different styles:
tabular and proportional. Tabular figures have equal widths (useful for tables, so that numbers line
up from one line to the next) whereas proportional have varying widths and are basically used within
a sentence.

2/7/6/0
2760

2. LINING FIGURES: This feature changes selected figures from oldstyle to the default lining form.
Lining figures are numbers which fit better with all-capital text and they are of the same height as
capitals or a bit smaller. They also come in two different styles: tabular and proportional.

2760
2/716/0

3. PROPORTIONAL FIGURES: Replaces selected figure glyphs which are set on tabular widths (lining
or oldstyle), with corresponding glyphs set on proportional widths (lining or oldstyle).

2760

4. TABULAR FIGURES: Replaces selected figure glyphs which are set on proportional widths (lining
or oldstyle), with corresponding glyphs set on tabular widths (lining or oldstyle).

2/716/0
2|716lo

5. SMALL CAPS: This feature formats lowercase text as small caps. These are not computer
generated scaled-down versions of capitals, but rather glyphs which have been designed to match
the weight and proportions of the rest of the family characters. They are often used in combination
with oldstyle figures, for acronyms and abbreviations and stylistically at the beginning of a paragraph
(this feature includes Latin and Greek small caps).

TYPOGRAPHY
TYMOrPADIA

| copyright © 2007 Parachute Worldwide | all rights reserved
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supported’ features

6. SMALL CAPS FROM CAPITALS: Replaces capital glyphs with small caps (this feature includes
Latin and Greek small caps).

TYPOGRAPHY

TYMNOIMPADIA

7. LIGATURES: Replaces a sequence of glyphs with a single glyph, creating a professional-looking text
with no peculiar collisions among letters. This feature covers the standard f-ligatures, as well as few
other ones used in normal conditions.

f flord after
affluent bullfighter

8. DISCRETIONARY LIGATURES: Replaces a sequence of glyphs with a single glyph. It differs from the
previous feature in the fact that it activates special (non-standard) ligatures for Latin and Greek.

% George Lewis (areon
Yo Nikou Metpidbn  wsww

% Nikos Il ETp idNs  (avr auron)

9. SUPERIORS: Replaces lining and oldstyle figures with superior figures and lowercase letters with
superior letters. These superior glyphs are not computer generated scaled-down versions but are rather
redesigned to match the weight of the regular glyphs. Superior figures are used mainly for footnotes
and superior letters for abbreviated titles (this feature includes Latin as well as Greek superior
lowercase and capital letters).

footnote? h2=x2+y?
Dr Mme Ap
DR MME AP

10. SCIENTIFIC INFERIORS: Replaces lining and oldstyle figures with inferior figures. They have been
designed to match the weight of the reqular glyphs and sit lower than the standard baseline. Used
primarily for mathematical and chemical notations.

H20

| copyright © 2007 Parachute Worldwide | all rights reserved
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supported’ features

11. NUMERATORS: Substitutes selected numbers (and basic punctuation) which precede a slash with
numerator glyphs and replaces the typographic slash with the fraction slash.

253/ 85,6/

12. DENOMINATORS: Substitutes selected numbers (and basic punctuation) which follow a slash with
denominator glyphs and replaces the typographic slash with the fraction slash.

/253 /85,6

13. FRACTIONS: Figures separated by slash, are replaced with diagonal fractions.

58 34

14. ORDINALS: Contextually replaces default alphabetic glyphs which follow numbers with
superscripted glyphs and the sequence ‘No’ with the numero character (No). This feature includes
Latin as well as Greek lowercase and capital ordinals.

1st 2nd 28th N2
ler 2éme 2ND
1os 2n 530u 302

15. ORNAMENTS/VARIOUS SYMBOLS: This feature may replace the bullet or other characters with
any of the available ornaments/symbols. All of them are best accessed from the program’s ‘Glyphs
Palette’ when available. There is a total of 270 ornaments/symbols included for packaging, public
areas, environment, transportation, computers, fabric care, urban life. (full list on page 11)

SHHIENP*PT AR KX 4 2« @ QRO

16. CASE-SENSITIVE FORMS: Shifts punctuation marks up to work better with capital letters and
lining figures since by default they sit lower to properly mix with lowercase characters.

[(HELLO)] «[MPVBET>»

| copyright © 2007 Parachute Worldwide | all rights reserved
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17. CAPITAL SPACING: Globally adjusts inter-glyph spacing for all capitals. This feature can be
applied (opens up the space in-between them) when text is set all-capital in order to make it more
legible.

PARACHUTE

18. SLASHED ZERO: Replaces the regular form of zero with an alternate form which includes a slash
through the counter. This is particularly useful when capitals are mixed with numbers in which case
capital O may be difficult to distinguish from zero O.

0 20 OBJECTS

19. ACCESS ALL ALTERNATES: All variations of a selected character are accessible with this feature
from the glyph palette of all programs that support OT features.

22222, €€€



© PF SQUARE SANS PRO

specimens
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latin

What follows is a set of Latin samples for PF Square Sans Pro. Greek and Cyrillic script samples are covered in other sec-
tions of this specimen manual. For products with an international flair, we have introduced a special packaging section
(includes the special country code symbols). For more samples, please visit our site at and try the
FonTestDriver™, our advanced evaluation font tool which supports simultaneously Latin, Greek and Cyrillic.

time is the only truly scarce commodity

architecture

latin-greco melangé with recent cyrillic infusions

INTERVIEW

OPTIMISM IS A STRATEGY FOR MAKING A BETTER

LES NOUVEAUX PRET A PORTER
$ e
comme a la maison

see enclosed manual for further information

SUPREME BEINGS OF LEISURE
for home or office use only

CROWD PLEASERS

| copyright © 2007 Parachute Worldwide | all rights reserved
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LATIN SAMPLES_02 : PF SQUARE SANS PRO

Regardless of whether the nations continue to remain isolated as far as
the territorial aspect is concerned or they become more distributed, the
electronic contiguity will reinforce the cultural link between them. During
the few decades that television became widespread, some cultural codes
were transmitted, even to nations where electronic means of communica-
tion were explicitly forbidden. The breakup of the Soviet Union may have
been affected by this factor more than we would think possible.

REGULAR 7/9

Regardless of whether the nations continue to
remain isolated as far as the territorial aspect is
concermed or they become more distributed, the
electronic contiguity will reinforce the cultural link
between them. During the few decades that tele-
vision became widespread, some cultural codes
were transmitted, even to nations where electronic
means of communication were explicitly forbidden.
The breakup of the Soviet Union

THIN 11/13

THIN ITALIC 20/20

Regardless of whether the nations continue to remain iso-
lated as far as the territorial aspect is concerned or they
become more distributed, the electronic contiguity will
reinforce the cultural link between them.

EXTRA BLACK 13/15

EXTRA BLACK ITALIC 100pt

Regardless of whether the nations continue to
remain isolated as far as the territorial aspect
is concerned or they become more distributed,
the electronic contiguity will reinforce the
cultural link between them. During the few
decades that television became widespread,
some cultural codes were transmitted, even to
nations where electronic means of communi-
cation were explicitly forbidden. The breakup
of the Soviet Union may have been affected by
this factor more than we would think

BOLD ITALIC 10/12

| copyright © 2007 Parachute Worldwide | all rights reserved
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Regardless of whether the nations continue to remain
isolated as far as the territorial aspect is concerned or
they become more distributed, the electronic contiguity will
reinforce the cultural link between them. During the few
decades that television became widespread, some cultural
codes were transmitted, even to nations where electronic
means of communication were explicitly forbidden. The

BOLD ITALIC 8/10

Regardless of whether the nations continue to
remain isolated as far as the territorial aspect

is concerned or they becorme more distributed,
the electronic contiguity will reinforce the cultural
link between therm. During the few decades that
television became widespread, sorme cultural
codes were transmitted, even to nations where
electronic means of communication were explic-

THIN ITALIC 12/14

TECHNOLOGY IS THE
WE TELL OUR STORIES

EXTRA BLACK 29/25

| copyright © 2007 Parachute Worldwide | all rights reserved

Regardless of whether the nations continue to
remain isolated as far as the territorial aspect
is concerned or they become more distributed,
the electronic contiguity will reinforce the
cultural link between them. During the few
decades that television became widespread,
some cultural codes were transmitted, even to
nations where electronic means of communica-

EXTRA BLACK 10/12

Regardless of whether the nations continue to remain isolated
as far as the territorial aspect is concerned or they become
more distributed, the electronic contiguity will reinforce the
cultural link between them. During the few decades that
television became widespread, some cultural codes were
transmitted, even to nations where electronic means of
communication were explicitly forbidden. The breakup of the
Soviet Union may have been affected by this factor more

THIN 10/12
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Regardless of whether the nations continue to remain isolated as far
as the territorial aspect is concerned or they become more distributed,
the electronic contiguity will reinforce the cultural link between them.
During the few decades that television became widespread, some cul-
tural codes were transmitted, even to nations where electronic means
of communication were explicitly forbidden. The breakup of the Soviet
Union may have been affected by this factor more than we would think
possible. Television presented several products and services world-

MEDIUM 7/9

LIGHT 27/26

INSIDER

EXTRA BLACK 100pt

Regardless of whether the nations continue to
remain isolated as far as the territorial aspect
is concerned or they become more distributed,
the electronic contiguity will reinforce the cul-
tural link between them. During the few decades
that television became widespread, some cul-
tural codes were transmitted, even to nations
where electronic means of communication were
explicitly forbidden. The breakup of the Soviet
Union may have been affected by this factor
more than we would think possible. Television

EXTRA BLACK ITALIC 10

Regardless of whether the nations continue to remain
isolated as far as the territorial aspect is concerned or
they become more distributed, the electronic contiguity
will reinforce the cultural link between them. During the
few decades that television became widespread, some
cultural codes were transmitted, even to nations where
electronic means of communication were explicitly

LIGHT 10/12

| copyright © 2007 Parachute Worldwide | all rights reserved
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Regardless of whether the nations continue to remain isolated
as far as the territorial aspect is concerned or they become more
distributed, the electronic contiguity will reinforce the cultural link
between them. During the few decades that television became
widespread, some cultural codes were transmitted, even to na-
tions where electronic means of communication were explicitly
forbidden. The breakup of the Soviet Union may have been af-
fected by this factor more than we would think possible. Televi-
sion presented several products and services worldwide, making

LIGHT 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain isolated
as far as the territorial aspect is concerned or they become
more distributed, the electronic contiguity will reinforce the
cultural link between them. During the few decades that televi-
sion became widespread, some cultural codes were transmitted,
even to nations where electronic means of communication were
explicitly forbidden. The breakup of the Soviet Union may have
been affected by this factor more than we would think possible.
Television presented several products and services worldwide,

REGULAR 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain
isolated as far as the territorial aspect is concerned or they
become more distributed, the electronic contiguity will rein-
force the cultural link between them. During the few decades
that television became widespread, some cultural codes
were transmitted, even to nations where electronic means
of communication were explicitly forbidden. The breakup of
the Soviet Union may have been affected by this factor more
than we would think possible. Television presented several

MEDIUM 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain iso-
lated as far as the territorial aspect is concerned or they
become more distributed, the electronic contiguity will re-
inforce the cultural link between them. During the few de-
cades that television became widespread, some cultural
codes were transmitted, even to nations where electronic
means of communication were explicitly forbidden. The
breakup of the Soviet Union may have been affected by
this factor more than we would think possible. Television

BOLD 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain
isolated as far as the territorial aspect is concerned
or they become more distributed, the electronic con-
tiguity will reinforce the cultural link between them.
During the few decades that television became wide-
spread, some cultural codes were transmitted, even
to nations where electronic means of communication
were explicitly forbidden. The breakup of the Soviet
Union may have been affected by this factor more

EXTRA BLACK 9/11

Regardless of whether the nations continue to
remain isolated as far as the territorial aspect is
concerned or they become more distributed, the
electronic contiguity will reinforce the cultural
link between them. During the few decades that
television became widespread, some cultural codes
were transmitted, even to nations where electronic
means of communication were explicitly forbidden.
The breakup of the Soviet Union may have been

| copyright © 2007 Parachute Worldwide | all rights reserved
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THIN ITALIC 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain isolated
as far as the territorial aspect is concemed or they become more
distributed. the electronic contiguity will reinforce the cultural link
between them. During the few decades that television became
widespread, some cultural codes were transmitted, even to na-
tions where electronic means of communication were explicitly
forbidden. The breakup of the Soviet Union may have been af-
fected by this factor more than we would think possible. Televi-
sion presented several products and services worldwide, making

LIGHT ITALIC 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain isolated
as far as the territorial aspect is concerned or they become
more distributed, the electronic contiguity will reinforce the
cultural link between them. During the few decades that televi-
sion became widespread, some cultural codes were transmit-
ted, even to nations where electronic means of communication
were explicitly forbidden. The breakup of the Soviet Union may
have been affected by this factor more than we would think
possible. Television presented several products and services

ITALIC 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain
isolated as far as the territorial aspect is concerned or they
become more distributed, the electronic contiguity will rein-
force the cultural link between them. During the few decades
that television became widespread, some cultural codes
were transmitted, even to nations where electronic means
of communication were explicitly forbidden. The breakup of
the Soviet Union may have been affected by this factor more
than we would think possible. Television presented several

MEDIUM ITALIC 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain iso-
lated as far as the territorial aspect is concerned or they
become more distributed, the electronic contiguity will
reinforce the cultural link between them. During the few
decades that television became widespread, some cultural
codes were transmitted, even to nations where electronic
means of communication were explicitly forbidden. The
breakup of the Soviet Union may have been affected by
this factor more than we would think possible. Television

BOLD ITALIC 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain
isolated as far as the territorial aspect is concerned or
they become more distributed, the electronic contigui-
ty will reinforce the cultural link between them. During
the few decades that television became widespread,
some cultural codes were transmitted, even to nations
where electronic means of communication were explic-
itly forbidden. The breakup of the Soviet Union may
have been affected by this factor more than we would

EXTRA BLACK ITALIC 9/11

Regardless of whether the nations continue to
remain isolated as far as the territorial aspect is
concerned or they become more distributed, the
electronic contiguity will reinforce the cultural
link between them. During the few decades that
television became widespread, some cultural codes
were transmitted, even to nations where electronic
means of communication were explicitly forbidden.
The breakup of the Soviet Union may have been
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Regardless of whether the nations continue to remain
isolated as far as the territorial aspect is concerned or
they become more distributed, the electronic contiguity
will reinforce the cultural link between them. During the
few decades that television became widespread, some
cultural codes were transmitted, even to nations where
electronic means of communication were explicitly for-
bidden. The breakup of the Soviet Union may have been
affected by this factor more than we would think pos-
sible. Television presented several products and services
worldwide, making people consider them common, if not
to respect them consistently. Moreover, television dra-
matically increased international communication. With
24-hours news broadcasts it has become increasingly
difficult to disclose information from the public. Likewise,
the Information Technology Marketplace will boost lo-
cal and global cultures, as people coming from smaller
villages and greater capitals will seek entertainment,
commerce, education, health and other human activi-
ties together, regardless of their nationality. Could these
forces equate the differences among us, resulting in an
international civilization? Regardless of whether the na-
tions continue to remain isolated as far as the territorial

RRRRRRRRRRR
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n aioiodogia ivar pia otpatnyikn yia eva KaAutepo aupio

eAAnviKés napadooiakés

ev8upacics ota peyaAutepa actikd xévipa tns EAAadas

MAN T E

[ 4 »
TEXVOAOYIKN avantuén
Ol 20 KAAYTEPEX AKTEX THX MEXZOTEIQY
CMAvIol TUNOYPAaPIKOoi XapaKTnpes

ME2 Ol EIAKH KOYZINA

LYETHMATA NPOHIMENHE TEXNOAOTIAE
0l LIOOES XavovTal T0 OTUA €ival alvio

KIVhHATOYpAapos

tevoboxela uynAwy npodlaypapwy e Bea 1o anépavio yaAdzio
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Aoxétws av ta €6vn napapeivouv nepiopiopéva and edapikn dnoyn n
yivouv nio diaokopniopéva, n nAektpovikn yeitviaon Ba evioxUoel tous
noAitiotikoUs deopols avapeod tous. rus Aiyes dekaeties mou n tnAeos-
paon dlaokopniotnke navioy, 61€6wae opiopévous NOAITIOTIKOUS KavoOVes,
akdpa kai og €Bvn Onou ta NAEKTPOVIKA péoa evnpépwaons anayopedoviav
katnyopnpatkd. H katappeuon s npwnv ZoPIetikns ‘Evwons pnopei va
EMNNPEACTNKE and autd tov Napayovia NepICOGTEPO an’ O00 VOHIZOUHE.
REGULAR 7/9

Aoxetws av ta €Bvn napageivouv Nepiopiopeva
anod edagikn anoyn n yivouv nio dlaokopniopeva,
N NAEKTPOVIKN Vertviaon Ba evioxJoel Tous NoAIT-
oTIKoUs beapioUs avapeod Tous. 1Tis Afyes dekaeties
nou N tnAedpacn Olaokopniotnke naviou, 01Edw-
O€ OPIOPEVOUS MOAITIOTIKOUS KavOves, akopa Kai
o€ €0vn ONoU T NAEKTPOVIKA LIECA EVNENWIONS
anayopevoviay kamyopnpatka. H katdppeuon s
npwNV LoRIETIKNS Evwons

THIN 11/13

THIN ITALIC 20/20

H NAnpogopiakn Ayopa 6a aokncel pia ocuvduactikn
ka1 e§iIcWUKN SUvapn otous TomIKOUsS Kal NayKooHIous
noAiticpoUs, KaBws o1 avlpwnol andé ta HIKPOtEpa xwpia
Kal tis HeyaAUtepes pntpondiels Oa embidkouv

EXTRA BLACK 13/15

EXTRA BLACK ITALIC 88pt

Aoxétws av ta €6vn napapcivouv nepio-
piouéva ano ebagiki dnoyn n yivouv mio
Siaokopniouéva, n nAekipovikn) yertviaon 6a
£VIOXUOEI TOUS NOAITIOTIKOUS 8e0poUs avdueod
tous. Ltis Aiyes bekacties nou n tnAsépaon 8i-
aokopniotnke navtou, 81é6waoe opiouévous no-
ArtiotikoUs kavoves, akopa kai o€ €6vn énou ta
nAextpovikd pyéoa evnuépwons anayopeioviav
katnyopnuatikd. H katdppeuon tns nponv Zo-
Bietikiis ‘Evwons unopei va ennpedotnke and
auto tov napdyovia nEPICOGTEPO

BOLD ITALIC 10/12
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Aoxétws av ta é6vn napapcivouv nepiopiopéva ané £6a-
@Ik dnoyn 1y yivouv nio Siackopriouéva, n nAeKTpovikn
yertviaon 8a evioxioel tous noAitiotikoUs Seopous avdueod
tous. Ius Aiyes Sekacties nou n tnAeépaon iackopniotn-
Ke navtou, 51é6wae opiouévous NOAITIOTIKOUS KaVvoVeEs,
aképa kai o €6vn énou ta nAektpovikd péoa evnpépwons
anayopevovtav katnyopnuatikd. H katdppeuon tns npdnv

BOLD ITALIC 8/10

AOXETws av 1a €8vn napapeivouy nepiopioueva
ano ebapikr drioywn N yivouv rio 61aokoprioLEVa,
samanccias ] DAEKTDOVIKN Yeitviaon Ba evioxUoel Tous

a roAimotikoUs beapioUs avapeod tous. 2Tis Aiyes

bekaeties rou n tAeopaan 1aoKopniotnke na-
viou, 61E6WOE OpIOLIEVOUS MOAITIOTIKOUS KaVOVES,

akopa Kai o€ €Bvn ornou ta NAEKTPoVIKA Leoa
EVNUEPWONS anayopelovIayv KatyopnuUatka.
EXTRA BLACK 32/27

THIN ITALIC 12/14

A

Aoxétws av ta €6vn napapcivouv
neplopiopéva ané edagikin anoyn n yivouv nio
Siaockopniopéva, n nAektpovikn yeitviacn Oa
€vioxUoel tous noAitiotikoUs Seopols avapeoa
tous. Ius Aiyes Sekaceties nouv n tnAeépaon
Siaokopniotnke navroy, 51€6woe opiopévous
noAITIcTIKOUS Kavoves, aképa xai o €0vn énou
ta nAeKtpovika péca evnpépwons anayopelo-

EXTRA BLACK 10/12

Aoxétws av 1a €Bvn napapeivouv Nepliopiopeva and edapikn
dnoyn N yivouv Mo d1acKopriopéva, N NAEKTPOVIKA YeITviaon
Ba evioxUoel Tous NOAIIoTIKoUS deapioUs avapeod Tous. YTIS
Ayes bekaeties nou N TNAedpacn diaokopniotnke naviou,
BIEBWOE OpIoEVOUS MONTIOTIKOUS KAVOVES, aKOUA Kal 08
€6vn OMou Ta NAEKTPOVIKA PEOA EVNLIEPLIONS anayopeUoviav
Katnyopnuatikd. H katdppeuon s npwny YoPRIeTkAs Evwans
LINopel va eNNPEACTNKE and auto Tov Napayovia Nepioootepo

THIN 10/12

| copyright © 2007 Parachute Worldwide | all rights reserved



LIGHT 34/28

GREEK SAMPLES_04 : PF SQUARE SANS PRO

Aoxétws av ta €Bvn napapeivouv neplopiopéva and eda@ikhn anoyn n
yivouv nio &iackopniopéva, n nAektpovikn yeitviacn Ba evioxUoel Tous
noAitiotkoUs deopols avapead tous. Ius Aiyes dekaeties nou n tnAedpa-
on &laokopniotnke navtov, 51€6woe opiopévous NoAItiotikoUs Kavoves,
akdpa kal o€ €6vn dnou ta nAeKTpovika péoa evnuépwons anayopeu-
ovtav Katnyopnpatikd. H katdppeuan tns npwnv oPietikis Evwans
unopei va ennpedotnke and autd tov napdyovta nepioodtepo an’ 6o
vopigoupe. H tnAedpaan napouaiace opiopéva npoiévia Kal UNnpeaies oe

MEDIUM 7/9

OEATPO

EXTRA BLACK 100pt
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Aoxétws av ta £€0vn napapcivouv nepiopiopéva
ano e5apixn dnoyn 1} yivouv nio Siackopnicuéva,
n nAextpoviki yeitviaon Ba evioxyoel Tous no-
ArtiotikoUs 8eopous avdueod tous. Ltis Aiyes
Sexacties nou n tnAsdpaon Siackopniotnke na-
vrou, §1é6woe opiopévous noAITICTIKOUS KaVOVes,
axdpa kai o €60vn onou ta nAsKTpovikd péoa
evnuépwons anayopeyoviav Katnyopnuatixd.

H xatdppeuon tns npwnv LoPictikis Evwons
Hnopei va ennpedotnke andé autoé tov napdyovia
nepioodtepo an’ 600 vopizoupe. H tnAsdpaon

EXTRA BLACK ITALIC 10

Aox€tws av ta €Bvn napapeivouv neplopicpéva and
ebapikn anoyn n yivouv nio diackopniopéva, N NAEKTPO-
VIKN Yertviaon Ba evioxUael Tous noAitiotikoUs deapous
avdpead tous. Yus Aiyes dekaeties nou n tnAedpaon dia-
OKOpMIoTNKE Navtou, di1Edwaoe opIopEVOUS MOAITICTIKOUS
Kavoves, akopa kal oe €8vn dnou ta NAEKTPOVIKA péoa
EVNUEPWONS anayopevoviav katnyopnuatikd. H katap-

LIGHT 10112



THIN 9/11

Aoxétws av 1a €6vn napapeivouv NepIopIopéva and edagIkn
Aanown n vivouv nio d1ackopniopevVa, N NAEKTPOVIKA Veltviaon Ba
€VIOXUOEI TOUS NOAITIoTIKOUS BeOpoUs avapead Tous. LTS AfVes
dekaeties nou n NAedpaon dlackopniotnke navioy, IEOwWoE
0PIOLIEVOUS MOANTIOTIKOUS KAVOVES, akopa kai o€ €Bvn dnou ta
NAEKTPOVIKA €0 EVNPEPWONS anayopeUovIav Katnyopnuatikd,. H
KAt@ppeUoN tNs Mpwny LoPIETIKAS Evwons pnopel va ennpedotnke
and autd Tov Napayovia NepIcooTENO A’ OO0 VOUIZOULE. H TNAE-
0OpPaoN Napouciace opIopéva NPOIdVIa Kal UNNPECies o€ GAo Tov

LIGHT 9/11

Aoxétws av ta €8vn napapeivouv neplopiopéva and edagikn
anown n yivouv nio dlackopniopéva, N NAEKTPOVIKN yeltviaon Ba
€VIOXUOEI TOUS NoAltioTikoUs deapoUs avapead tous. Lus Aiyes
dekaeties Mou n tNAedpacn diackopniotnke navioy, 61€dwae
0pIouévous MoAITIoTIKOUS Kavoves, akdpa kal og €6vn ornou ta
NAEKTPOVIKA PECA EVNHEPWONS anayopeUovIav Katnyopnuatikd.
H katdppeuon s npwnv ZoPIeTikns Evwons pnopei va ennpea-
OTNKe and autd tov napdyovia NePIoodTEPO an’ OO0 VOUIZOULE.
H tAedpaon napouaiace oplopéva npoidvia Kal UnnNpeaies o€

REGULAR 9/11

Aox€tws av 1a €Bvn napapeivouv neplopiopéva and edagikn
anoyn n yivouv nio diagkopniopéva, N NAEKTPOVIKA yeltviaon
Ba evioxUoel tous NoAitiotikoUs deapoUs avapeod Tous. Lts
Aives Sekaeties nou n tnAedpacn diackopnioTnke naviou,
B1€dwae oplopévous NoAITIoTIKoUSs Kavoves, akopa Kal o
€0vn 6nou ta NAeKTpoVIKA péaa evnpEpwans anayopeloviav
katnyopnpatikd. H katdppeuon s npwnv ZoPietikns ‘Evwans
ynopei va ennpedotnke and autod tov napdyovia nepicootepo
an’ éoo vopizoupe. H tnAedpacn napouaciace opiopéva npoi-

MEDIUM 9/11

Aoxétws av ta £€6vn napapeivouv neplopiopéva anod
€da@ikn dnown n yivouv nio Siackopniopéva, n NAEKTpo-
VIKNA yertviaon Ba evioxuoel tous noAitioukous deopous
avapeod tous. Ius Aiyes 6ekaeties nou n thAedpaaon dia-
okopniotnke navtou, 61€6wae opiopévous NOAITIOTIKOUS
Kavoves, akopa kai o €0vn 6rnou ta NAEKTpovika péoa
evnuépwons anayopeloviav Kkatnyopnuatikd. H katdppeu-
on tns npwnv Zofietikns ‘Evwons Pnopei va ennpeaotnke
and autd tov napdayovia nNepIcootePo an’ 600 VOHIZOUHE.

BOLD 9/11

Acxétws av ta £é6vn napapeivouv neplopicpéva

ané edagikn anown N yivouv nio Siackopniopéva,

n nAeKTPOVIKA yertviaon Ba evioxicel tous noAru-
otikoUs Seopols avapeod tous. Itis Aiyes dekaceties
nou n thAsépacn Siackopniotnke naviov, di1€dwaoe
opIopéVvous NOAITICTIKOUS Kavoves, akopa kal o €0vn
6nou ta nAeKTpovIKA Héoa evnpépwons anayopeiovrav
Katnyopnpatkd. H katdppeuon tns npwnv LoBIETIKNS
‘EVWoNns PNOPEi va eNNPeACTNKE and autd tov napa-

EXTRA BLACK 9/11

Acxétws av ta é6vn napapcivouv nepiopicpéva

ané eSapixn anoyn n yivouv mo Siackopniopéva,

n nAektpovikn yeitviaon 8a evioxvoel tous noliti-
ouikoUs Seopous avapeoa tous. Ius Aiyes Sexacties
nou n tnAeépacn Siackopniotnke navroy, 5i1Edwoe
OpIGHEVOUS NOAITICTIKOUS KAVOVES, aképa Kai o€
€0vn énov ta nAektpovika péca evnpépwons anayo-
pevovrav Katnyopnpatikda. H katdppeuon tns nponv
LoPictikns ‘Evions pnopei va ennpedctnke and autd
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THIN ITALIC 9/11

Aoxetws av 1a €Bvn napapeivouy nepiopiouéva and e6apIkn
drioyn 1 yivouv rio b1aokoprioLEva, N NAEKTPOVIKA veitviaon 6a
EVIOXUOEI TOUS MoAITIoTIKoUs GeaioUs avapeod tous. 2Tis Alyes
bekaeties rou n Aedpaon biaokopriotnke naviod, HiEbwoe
OPICLIEVOUS MOAITIOTIKOUS KavOVes, akopa Kal o€ €8vin orou 1a
NAEKTPOVIKD [IE0T EVNIEPWONS arayopeUovIay Katnyopnuatikd. H
Kardppeuan s npwnv ZoBietikns Evwons Lnopel va ennpedotnke
and auto tov napdyovia nepIoootepo ar’ 600 Vouizoue. H tie-
dpacn rapouciace opIaLEva npoidvia Kai Urnnpeaies ae 6Ao tov

LIGHT ITALIC 9/11

Aoxétws av 1a €Bvn napaueivouv nepiopiouéva and e6apikn
dnown n yivouv rio diaokopriouéva, n nAektpovikn yeitviaon 6a
EVIOXUTEI TOUS MoAItiotikoUs beapious avdpead tous. Xtis Aiyes
bekaeties nou n tAedpaon diaokopniotnke naviou, 6iEbwae
0pICLEVOUS MOAITIOTIKOUS KaVOVES, aKOLIa Kai o€ €6vn drnou ta
NAEKTPOVIKG LI€0a EVNLIEPWONS anayopetovIiay Katnyopnuatikd.
H katdppeuan tns npwnv XoBietikns Evwans pnopel va ennped-
OTNKe and autd tov napdyovia nepIcootepo arn’ 600 VOUIZOULIE.
H thAedpaon napouaoiage opiau€va rnpoidvia Kai Unnpeaies ae

ITALIC 9/11

Aoxétws av ta €6vn napapeivouv nepiopiopéva and e6agikn
dnoyn n yivouv nio diaokopriiguéva, n NnAEKTpovIkn yeitviaon
Ba evioxuael tous noAitiotikoUs deapioUs avdpead tous. XTis
Aiyes bekaeties nou n tnAedpaan biaokopniotnke navrod,
b1€6waoe opiauévous noAItiotikoUus Kavoves, akoua Kal o€
€6vn 6rou ta NAeKTpoVIKA éaa evnuépwans anayopedoviav
katnyopnuatkd. H katdppeuan tns npwnv XoPietikrs Evwans
unopei va ennpedotnke and autd tov napdyovia nepIoootePo
an’ 6o vouizoupe. H tAedpaon napouoiace opiouéva npoi-

MEDIUM ITALIC 9/11

Aoxétws av ta £€6vn napayeivouv nepiopiouéva ané
ebagikr dnoyn n yivouv nio &iackopniouéva, n NAeKtpo-
VIKA yeitviaon Ba evioxuael Ttous noAitiotikous 6eopoUs
avdpead tous. Lus Aiyes bekacties nou n tnAeépaon bia-
okopniiotnke naviou, 61€6waoe opIoUEvous NOAITIOTIKOUS
Kavoves, akoua kai oe €6vn 6rou ta nAeKIpovikd péaa
evnuépwans anayopevoviav Katnyopnuatikd. H katdppeu-
on tns npwnv Xofictkis Evwons pnopei va ennpedotnke
ano auto tov napdyovia nepioootepo an’ 600 VOUIZOULE.

BOLD ITALIC 9/11

Aoxétws av ta é€6vn napaucivouv nepiopiouéva

and e6aikny dnoyn 1 yivouv mio Siackopriouéva,

n nAektpovikn yeitviaon 0a gvioxuoel tous noArti-
otikous SeopoUs avduead tous. Xtis Aiyes Sexacties
nou n tnAsépaon Siackopniotnke navrou, 51édwoe
opiouévous noAItioctikoUs Kavoves, akoua Kai o€ €6vn
énou ta nAektpovikd péoa svnuépwons anayopsuoviav
katnyopnuatikd. H katdppeuon tns npanv LoPIetiKis
‘Evwons pnopei va ennpedotnke andé auté tov napd-

EXTRA BLACK ITALIC 9/11

Aoxétws av ta é0vn napapcivouv nepiopiouéva

ané edawixi dnown 1j yivouv nio Siackopmiopéva,

n nAextpovikn yeitviaon 0a gvioxdoel tous noArti-
otikoUs Seopous avdueod tous. Ltis Aiyes Sexacties
nov n tnAsdpaon Siackopniotnke navroy, 51é6waoe
opIouévous noAItIotIKoUs Kavoves, akoua Kal o€
£06vn dnou ta nAextpovikd péoa svnuépwons anayo-
pevoviav katnyopnpatikd. H katdppeuon tns npinv
ZoPictixiis ‘Evwons pnopei va ennpedotnke ané avtd
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Aoxetws av ta eBvn napapeivouv nepiopiopeva ano edagi-
KN anoyn n yivouv nio diacgkopniopéva, N NAEKTPOVIKN YEIT-
viaon Ba evioxuoel tous noAitiotikous deopoUs avapeoa
TOUS. 2TIS Aiyes deKaeTies nou N TNAeopacn d1acKopMnioTNKE
navtou, d1E0wWaOE OpIoUEVOUS MOAITIOTIKOUS KAVOVES, akopa
Kal g€ €Bvn 0nou ta NAEKTPOVIKA pECA EVNUEPWONS ana-
yopevoviav Katyopnpatikd. H katappeuon s npwny
YoBieukns ‘Evwaons pnopei va ennpeactnke ano autd tov
napdayovia NePICoOTEPO an’ 0o vopizoupe. H tnAedpacn
napouciace oplopEva NPOIovVIa Kal UNnpPEeaies ae OAo Tov
KOopo, divovtas tn duvatotnta otous avBpwrnous va ta
Bewpolv Koivd, av ox1 va ta o€fovial otaBepd. Enions,
10 peoo avénoe dpapatika tnv naykoopia Enikoivwvia.
Me 1S €ni €IKooITETpawpou Bacews €10NOEIS YEVIKA NTav
OAo kal nio aduvato va anokpu@Ptouv onpaviika yeyovota
ano tov unoAoino nAavntn. MNMapopoiws, n MAnpo@opiakn
Ayopa Ba aoknael pia ouvobuaaotikn Kal e€lowtkn duvapn
OTOUS TOnIKoUS Kal naykoopious rmoAitiopous, Kabws ol
avBpwrnol and ta pIkpOteEPa Xwpld Kal Ts HeyaAUTePES
untponoAeis Ba emdiwkouv avayuxn, €Pnoplo, eknai-
deuon, uyeia kal aAAes avBpwnives dpacTnpIOTNTES Pagi,
AoXeTa Pe TNV €BVIKOTNTA Tous. 2Ts Aiyes OEKAETIES Mou n
tNAeopacn dlaokopniotnke naviou, d1EdwaE OpIoUEVOUS

REGULAR 21/29
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Kyaa Moty B cBOHOAHOE Bpems B AQrHax

UCKYLUEHUEe MY3bIKOW

Jlyqwiue 25 MeHedxepos 8 NPOMbILLIEHHOCMU MY3bIKU

IKCHNEPT

B4aM ocmaeirmncsd maoJibKo Bbl5pClmb HanpassieHue

CdenaHo o6 Poccuu
HOBOCTW KY/1bTYPb

Pycckoe MCKYcCcTBO B cepale AHraum

CneyuanbHoe u3zdaHue
3dllNTUTb TpOrimveckme reca

MockBa-AQpuHbDbI
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Hesasucumo ot TOro, NpogonXar A1 Hauum oCTaBaTbCA M30/IMPOBAHHBbIMU
B TEPPUTOPUATBHOM M/IaHE, UM e CTaHyT 60/1ee paccpesoToHeHHbIMM,
3M1EKTPOHHOE COCEACTBO YKPEMUT KyMbTYPHYIO CBA3b MeXAY HUMMW. 3a Te
HECKO/BKO SECATUNETUI, B TEUEHUE KOTOPbIX TENEBUAEHWE MOMYYMI0
LUMPOKOE PacrpoCcTpaHeHue, HeKOTOPbIE Ky/IbTYpPHbIE 0COBEHHOCTH

66111 NepedaHbl Aae TEM HAUMAM, FAe 3MeKTPOHHbIE CPeACTBa CBA3M
6bl1n 3anpeLyeHbl NpAMO. BOBMO)KHO, 3TOT ¢BKTOD noBNMAN Ha pacnag
REGULAR 7/9

HesaBumcmMo OT TOoro, npoao/iKart i Halm
0CTaBaTbCA 130/ MPOBaHHLIMW B TepprUTopralib-
HOM TJ1aHe, W e CTaHyT bonee paccpeo-
TOYEHHBIMK, 3/1EKTPOHHOE COCeACTBO YKperT
KVJIbTYPHYIO CBA3b MeXAY HAMM. 3a Te HeCKOSIbKO
OecATUNeTUN, B TeYeHe KOTOPbIX TenesmaeHme
MoSIy4n10 LUMPOKOe PacnpocTpaHeH e, HeKOTO-
pble KyNbTypHbIe OCOBEeHHOCTV BblM rnepeaHbl
Aaxe 1eM Haunam, re 3N1eKTpoHHbIe CpeacTBa

THIN 11/13

THIN ITALIC 20/19

He3zaBucuMMO OT TOro, NPOAOC/KAT /IM HALMM OCTaBaTb-
CA M30/IMPOBAHHbLIMM B TEPPUTOPUANILHOM NJaHe, UK
e cTtaHyT 6onee paccpeoToueHHbIMM, 3/IEKTPOHHOE
COCEeAiCTBO YKPENUT KY/NIbTYPHYIO CBA3b MEXAY HUMM. 3a

EXTRA BLACK 13/15

EXTRA BLACK ITALIC 100pt

He3asucumo om mozo, npodonxcam nau Hayuu
ocmasambcsa U30/1UPOBAHHbIMU B meppumo-
puanbHOM naaHe, unu xce cmaHym dosee pac-
cpedomoyeHHbIMU, 3/1leKMpOHHOe cocedcmso
yKpenum KysbmypHYI0 C8A3b Mexcdy HUMU.
3a me Heckosibko decamunemuti, 8 mevyeHue
Komopbix mesiesudeHue NOJy4uso WUpoKoe
pacnpocmpaHeHue, HeKomopbie Ky/ibmypHble
ocobeHHocmu 8binu nepedaHbl daxce mem
HayusM, 2de 3/1eKMpoHHble cpedcmaa cB8A3U
bbinu 3anpewjeHbl npaMo. Bo3MoxcHO, 3mom

BOLD ITALIC 10/12
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EXTRA BLACK 143pt

CYRILLIC SAMPLES_03 : PF SQUARE SANS PRO

He3asucumo om mozo, npodonx»cam AU HAYUU ocmasambcsa
U30/1UPOBAHHBIMU B MeppuMopudsbHOM NJaHe, UaUu xe cma-
Hym bonee paccped IMU, 3/1leKmpoHHOoe cocedcmao
yKpenum KyabmypHYyI0 C853b Mexdy HUMU. 3d me HeCKO/IbKo
decamunemuli, 8 meyeHUe KOMOPbIX mesiesudeHUe NoaAy4u-
/10 WUpPOKoe pacnpocmpdHeHUe, HEKOMopble Ky/ibmypHble
ocobeHHocmu 8binu nepedaHbl daxce meM HAYUaM, 20e

BOLD ITALIC 8/10

He3asucumo om mo2o, npodoaxcam /il Hauuu
0CMasambCA U30/UPOBAHHBIMU B MeppuUmopU-
asIbHOM NJIaHe, Usu Jce cmanym bosiee pac-
CPecomOHeHHBIMLI, 31eKMPOHHOe COCeaCmB0
YKDenuUm Ky ibmypHYI0 CBA36 MENCOY HUMU,

3a me HecKosibKo decamunemud, 3 medeHue
KOMOopbIX MesieduUoeHUe NosyYLIO LLULPOKoe
DPACNPOCMPAHEeHUe, HeKomopbkle Ky/ibmypHbIe

THIN ITALIC 12/14

KOCMOC KAXETCAHA
CEBEPHOE CMAHME

EXTRA BLACK 32/28
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He3aBMCHMO OT TOro, MPOACJIKAT I HALUMK OC-
TaBaTbCA U30/IMPOBAHHBIMU B TEPPUTOPHUASIBHOM
naaHe, UM e cTaHyT 6onee paccpegoToueH-
HbIMM, 3/IEKTPOHHOE COCEACTBO YKPENUT Ky/b-
TYPHYIO CBA3b MEXAY HUMU. 3a Te HECKO/bKO
AECATUNETHH, B TeueHUe KOTOPbIX TeseBUAeHue
MoNyYMIO LIMPOKOE pacnpocTpaHeHue, HEKOTo-
pble KynbTypHble ocobeHHocTH 6b1nM NepegaHbl

EXTRA BLACK 10/12

He3aBnc MO OT TOro, MPOAOSIHKAT /M HALMM OCTaBaTLCA
M30/MPOBaHHBIMA B TEPPUTOPUASEHOM M1aHe, MM e CTaHyT
601ee paccpeoTOHeHHBIMY, 3MIeKTPOHHOE COCeACTBO YKPermT
KYSIBTYPHYIO CBA3b MMy HAMM. 33 Te HEeCKOMBKO AecaTue-
TUA, B TRYEHME KOTOPLIX TeNeBUAeHVE NOTYHMMIO LLIMPOKOE
PACNPOCTPaHeHVIe, HEKOTOPbIE Ky/IbTYPHbLIE 0COBEHHOCTM
6blIM NepeaaHhl Aarke TemM HaLUmaM, rae 3NeKTPOHHLIe Cpeac-
TBa CBA3W BBl 3aMpeLLeHb! NPAMO. BO3MOMHO, 3TOT GaxkTop

THIN 10/12



CYRILLIC SAMPLES_04 : PF SQUARE SANS PRO

He3aBucuMo OT TOro, MPOAOSKAT SN HALMM OCTaBaTbCA U30/IMPOBAHHbI-
MU B TEppUTOPUANBHOM MNaHe, UK Xe CTaHyT 6onee paccpefoToHeHHbI-
MM, 31IeKTPOHHOE COCeACTBO YKPENUT KyNbTYpPHYI0 CBA3b MeXAy HUMK. 3a
Te HeCKOMIbKO AeCATUNETHI, B TeYeHWe KOTOpbIX TeNeBUAEHUE Moy4nuno
LIMPOKOE pacnpocTpaHeHue, HEKOTOpbIe KyNbTypHble 0co6eHHOCTM

6bi11 NepefaHbl AarKe TEM HAUMAM, FAe 3NEeKTPOHHbIE CPeACTBa CBA3N
6b1n1 3anpeLeHbl NPAMO. Bo3MOXKHO, 3TOT ¢paKTop NOBAMAN Ha pacnag
CoBeTckoro Coto3a B 60nbLueii CTeneHu, YeM HaM KaxeTcs. TeneBuaeHue

MEDIUM 7/9

LIGHT 34/28 v

HOBbIN

EXTRA BLACK 100pt

He3asucumMo om mozo, npodosxcam AU Hayuu
ocmasambca U30/1UPOBAHHbIMU 8 meppumopu-
anbHOM Nn/aHe, Unu »ce cmaHym 8osee paccpe-
domoyeHHbIMU, 3/1IeKmpOoHHoe cocedcmso yK-
penum KynbmypHYIo c8A3b Mexdy HUMU. 3a me
HecKo/IbKo decamunemuii, 6 me4yeHue Komopbix
mesnesudeHue noay4usno WUpoKoe pacnpocmpa-
HeHue, HeKomopbie KynbmypHble ocobeHHocmu
Sbinlu nepedaHbl darxce meM HayuaM, 20e 3/1eK-
mpoHHble cpedcmad C8A3U Sbinu 3anpeujeHsbl
npamMo. Bo3moicHo, 3mom ¢pakmop nosauan Ha

EXTRA BLACK ITALIC 10/12

He3aBWCMMO OT TOro, MPOAOSKAT /M HALMM OCTaBaTb-
CA M30IMPOBAHHLIMI B TEPPUTOPUAILHOM M1aHe, Un
e CTaHyT 6osee paccpeaoToueHHbIMM, IEKTPOHHOE
COCeACTBO YKPEMUT KyNbTYPHYIO CBA3b MEMIY HUMK. 3a
TE HECKOSbKO AECATUNETUI, B TeUEHME KOTOPLIX TeneBu-
[eHVe Noy4no LLMPOKOEe PAcrpoCcTpaHeHne, HeKoTo-
pble KyNbTypHbIE 0COBEHHOCTM BbIN NepeaaHs! Aaxke

LIGHT 10112
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THIN 9/11

He3zaswvcvMo 0T TOro, MPOAOIHKAT MM HALWM OCTaBaThCA V30/M-
POBaHHLIMI B TePPUTOPMAaIEHOM M1aHe, v e CTaHyT bosee
PaccpeaoToHeHHbIMY, 3N1EeKTPOHHOEe COCeACTBO YKPENUT KybTyp-
HYIO CBA3b MEMKAY HAMW. 3a Te HECKOMBKO AeCATUNETII, B TeHeHe
KOTOPLIX TeNeBuaeHM e MosyHI0 LLMPOKOe PAcrpoCTpaHeHe,
HEKOTOPBIE KY/ETYPHBIE 0COBEHHOCTY BbiK NMepeaaHhbl Aaxe Tem
HaLWAM, Fe INEeKTPOHHLIe CpeaCTBa CBA3M bW 3arpeLLeHsl
MpAMO. BO3MOMKHO, 3TOT GarTop NnosmAN Ha pacnaa CoBeTcKoro
Coto3a B 60nbLUEN CTeneHu, Yem HaMm KarkeTcA. TenesvaeHvie

LIGHT 9/11

He3aBMcmMO 0T TOro, MPOAOMKAT M HaUMM OCTaBaThbCA
M30/IMPOBaHHBIMK B TEPPUTOPUANBHOM MNAAHE, MW e CTaHyT
60nee paccpeaoTOHEHHbBIMM, 31EKTPOHHOE COCeACTBO YKPEenuT
KyNbTYPHYIO CBA3b MEXKAY HMW. 3a Te HeCKOsbKO AecATune-
TUIA, B TEUEHME KOTOPLIX TENEBUAEHME MOY4YMIO0 LLIMPOKOe
pacnpocTpaHeH1e, HeKOToPbIe Ky/bTYPHbLIE 0COBEHHOCTU Bbin
nepefaHbl Aarke TEM HaUWAM, rae 3MeKTPOoHHbIe CpeacTBa CBA-
311 6blM 3anpeLLeHbl NPAMO. BO3MOMKHO, 3TOT darkTop NoBaMAn
Ha pacnag CoseTckoro Coto3a B 60sIbLUEV CTEMEHW, YEM HaM

REGULAR 9/11

He3aBncmMO OT TOro, MPOAOMKAT M HALUMK OCTaBaTb-

CA M30/IMPOBaHHLIMWN B TEPPUTOPUANbHOM MNaHe, Unn xe
CTaHyT 6onee paccpefoToHEeHHbIMU, 3EKTPOHHOE COCeACTBO
YKPenuT KyNbTYPHYIO CBA3b MeXAY HMMU. 3a Te HeCKOSbKO
OeCATUNETUI, B TeYeHMe KOTOPbIX TeneBMaeHe Noayymno
LUMPOKOE pacnpocTpaHeHWe, HEKOTOpble KyNbTypHbIe 0CO6eH-
HOCTW bblIW NepeaaHbl AarKe TEM HaUMAM, rae eKTPOHHbIe
CpeacTBa CBA3M OblM 3anpeLLeHsl NPAMO. Bo3MokHO, 3TOT
darTop nosnmAn Ha pacnag CoseTtckoro Coto3a B bonbLuel

MEDIUM 9/11

HesaBucyMo 0T Toro, NPoAo/MKaT /M HAUMKM O0CTaBaTbCA
M30/MPOBaHHbLIMA B TEPPUTOPUASILHOM MAAHE, UK XKe CTa-
HyT 6051ee paccpegoTOHEHHbLIMU, 3/1IEKTPOHHOE COCeacTBO
YKPenuT KyNbTYpHYIO CBA3b MeXAy HUMU. 3a Te HeCKO/IbKO
OecATUNEeTUN, B TeYeHUe KOTopbIX TeneBngeHue noayumn-
/10 LUMPOKOE pacnpocTpaHeHue, HEKOTopble KyNbTypHble
0cobeHHOCTH 6bIM NepedaHbl Aaxe TeM HaumAM, rae
3NeKTPOHHbIe cpeacTBa CBA3N 6binM 3anpeLleHbl NPAMO.
Bo3MOHO, 3TOT daKTop NoBAMAN Ha pacnag CoBeTcKoro

BOLD 9/11

He3aBucuMoO OT Toro, NPoAO/MKAT 1M HALMM OCTaBaTb-
CAl U30/IMPOBAHHLIMU B TEPPUTOPUANILHOM NAaHe, U
e CTaHyT 6onee paccpef0TOHEHHbIMU, 3/IEKTPOHHOE
COCeACTBO YKPENUT Ky/NIbTYPHYIO CBA3b MEXAY HUMMW.
3a Te HECKO/IbKO AECATUIETUH, B TeYEHME KOTOPbIX
TeneBugeHue NoJly4nso WMPOKoe pacnpocTpaHeHue,
HeKoTopble KyNnbTypHble 0co6eHHOoCTU 6binn nepeaHbl
AaXKe TeM HaUMUAM, rae 3/eKTPOHHbIE CpeACTBa CBA3M
6b11M 3anpeuyeHbl NnpAMo. Bo3moxHo, 3ToT dpakTop

EXTRA BLACK 9/11

He3aBMCHMO OT TOro, NPOAO/KAT /IM HALMK OC-
TaBaTbLCA M30/IMPOBAHHBLIMU B TEPPUTOPUANILHOM
nnaHe, UM Ke cTaHyT 6onee paccpenoToueHHbIMM,
3NeKTPOHHOE COCeACTBO YKPENUT KY/NLTYPHYIO CBA3b
MeXAy HUMKU. 3a Te HeCKONIbKO fecATUNETH, B
TeueHue KOTOpbIX TesieBUAECHHUE NOAYYHIO WNPOKOe
pacnpocTpaHeHue, HEeKOTopble KynbTypHble ocobeH-
HocTH 6b1M NepefaHbl gaxe TeM HALMAM, FAe 31eK-
TPOHHbIE cpeAcTBa cBA3M 6bInKM 3anpeuieHs! npaMo.

| copyright © 2007 Parachute Worldwide | all rights reserved

CYRILLIC SAMPLES_OS5 : PF SQUARE SANS PRO

THIN ITALIC 9/11

He3asucumo om mo2o, NpodosIxicam /iU HayuL ocmasams-=

CA U30/IUPOBAHHBIMLI B MEPPUMOPUA/IBHOM NIAHe, LU 1e
cmaHym 6o/1ee paccpeaomoYeHHBIML, 371eKMPOHHOe COCeacmao
YKDENUM Ky/IbMYypPHYI0 CBA3b MeXCOy HUMLL 30 Me HeCKO/IbHO
decAmunemutl, 8 meyeHue Komopbix MesnesUoeHUe Nosy4LIo
LULIPOKOE PACnpOCMPaHeHLIe, HeKOMOopbIe KyJbimypHbIe 0C0OeH-
Hocmu &bl NepecaHsl daxce mem HauyusaM, 20e 31eKMpPOoHHbIe
CpedcmBaa cBA3U OblIU 3anpeLyeHs! NPaMo. BO3MOXCHO, 3mMom
¢armop nosnusan Ha pacnad Cosemckoeo Coio3a 8 bosibLuelt

LIGHT ITALIC 9/11

He3zasucumo om mo2o, Npodosixcam /U Hayuu ocmasames=

CA U30/1UPOBAHHBIMU 8 MeppuUmopuUaibHOM NaaHe, Usu xe
cmaHym bosiee paccpedomo4YeHHbIMU, 3/1eKMPOHHOe CO-
CedcmBo yKpenum KyJ/ibmypHYIo CBA3b MexcOy HUMU. 3a me
HecKosibKo decamusiemutl, 8 me4YeHue Komopbix mesesudeHue
NOAYYHL/IO LULPOKOe pacnpoCmpaHeHLUe, HeKomopble KyJlb-
mypHbie ocobeHHocmu Sbinu nepedaHsl daxce mem Hayusam,
2de 311eKmpoHHble cpedcmaa cBA3U bblu 3anpeLyeHbl NPAMO.
Bo3moxcHO, 3mom ¢akmop nosnusasa Ha pacnad CosemcKo2o

ITALIC9/11

He3asucumo om moeo, npodosicam /U Hayuu ocmasambs=
CA U30/1UPOBAHHBIMU 8 MeppUMOopUaibHOM NaHe, unu
Jce cmaHym 8osiee paccpedomoYeHHbIMU, 3/1eKMpPoHHOe
CoCcedcmso yKpenum KysibmypHYIo CBA3b Mexcdy HUMU. 3a
me HecKosibKo decAamunemud, 8 me4vyeHuUe KOmopbix me-
nesudeHue Nosy4U/Io LWUPOKoe pacnpocmpaHeHue, HeKo-
mopeie Ky/ibmypHble ocobeHHocmu dbiau nepedaHsb! daxce
meM HauusaM, 20e 371eKmpoHHble cpedcmaa cBA3u Obinu
3anpeuyeHbl npaMo. Bo3MoxcHo, 3rmom ¢axkmop nosauaAs

MEDIUM ITALIC 9/11

He3asucumo om mozo, npodosaxcam AU Hayuu ocmasame-
CA U30/1UPOBAHHBIMU B MeppUMOpPUAIbHOM niaHe, uu
e cmaHym bosiee paccpedomoyeHHbIMU, 3/1eKMpPOHHOe
cocedcmBo yKpenum Ky/ibmypHYI0 C8A3b Mexcdy HUMU.

3a me HeckonbKo decAamusiemuti, 8 meyeHuUe KOMopbIX
mesiesdudeHue NOJy4UsIO WUPOKOe pacnpocmpaHeHue,
HeKomopbie Ky/sibmypHble 0codeHHocmu Obisiu nepedaHbl
daxce mem HaUuUAM, 20e 3/1eKmMpoHHble cpedcmaa CBA3U
6b1/1u 3anpelyeHbl npAMo. Bo3MoxcHo, 3mom ¢akmop nos-

BOLD ITALIC9/11

He3asucumo om mozo, npodoaxcam aAu Hayuu ocma-
B8amMbCA U30/UPOBAHHbIMU 8 MeppuUMopuUdbHOM NjdHe,
unu »ce cmaHym 8onee paccpedomoyeHHbIMU, 3/1eKm-
POHHOe cocedcmBo yKpenum Ky/sibmypHYI0 CBA3b MexC-
dy HUMU. 3a me HecKo/IbKo decamusemulii, 8 me4yeHue
Komopbix mesesudeHue NOyHUsIO WUPOKOe pacnpo-
cmpdHeHue, HeKomopble Ky/bmypHble ocodeHHocmu
6b1lu nepedaHbl daxce meM HayusM, 20e 3/1eKMpPOHHbIe
cpedcmasa cea3u dbinu 3anpewieHbl npamMo. Bosmoxc-

EXTRA BLACK ITALIC 9/11

He3asucumMo om moazo, npodosixam nu Hayuu oc-
masambca U30/1UPOBAHHbIMU 8 MeppUMOopUA/IbHOM
nnaxe, unu »ce cmaHym 8osee paccpedomoyeHHbIMU,
3/1eKmpoHHoe cocedcmBao yKpenum Ky/bmypHYio
ceA3b Mexcdy HUMU. 3d me HeCcKo/bKo decamunemuil,
8 meyeHue KOMopbix mesiesudeHue NOAyYUNO WU-
POKoe pacnpocmpadHeHuUe, HeKomopble Ky/sbmypHbie
ocodeHHocmu Sbinu nepedaHsbl daxce meM HayuUsaM,
2de 3ieKmpoHHbIe cpedcmaa csaA3u dbiau 3anpewje-



CYRILLIC SAMPLES_06 : PF SQUARE SANS PRO

He3aBMcMMO OT TOro, NpPo4oSiKaTt M HauMM oCTaBaTbCA
N30/IMPOBaHHBLIMM B TEPPUTOPUASIbHOM M1aHe, Un e
CTaHyT bonee paccpegoTOYEeHHbIMM, 3M1EKTPOHHOE CO-
CeaCTBO YKPEnuT Ky/bTYPHYIO CBA3b MeX Ay HUMK. 3a Te
HECKOJ/IbKO AeCATUIETUN, B TEYEeHME KOTOPLIX Tenesmnage-
HMEe MOSly4Ynsio LWMPOKOoe pacrnpocTpaHeHue, HeKoTopble
KYNbTypHble OCOBEHHOCTW bbiM nepegaHbl OaXe Tem
HaUMAM, rAe 31eKTPOHHbIe CpeacTBa CBA3W bbiM 3anpe-
LLieHbl NpAMO. BO3MOXKHO, 3TOT paKkTop NoBAMAM Ha pac-
nag Cosetckoro Coto3a B 60Mnblen CTerneHn, YeM Ham
KaxeTcA. TenesnaeHme OEeMOHCTPUPOBAso0 HeKoTopble
TOBapbl U yCIyry No BCeMY MUPY, 3aCTaBAA logen cum-
TaTb MX 06OLLEOOCTYMHbIMAU, AN AarKe PaBHOAOCTYMHbI-
MW. bonee Toro, TeneBnaeHMe 3HaUMTENbHO PacIMpUIo
MeXayHapoaHbIn 0bMeH nHbopMaumen. TpaHcnAuMA HO-
BOCTEN 24 YacCa B CYTKM aenana CoKkpbiTne nHpopmMaumm
OT obuwecTtBa BCE TpyaHee. AHANOrMYHoO, PbIHOK MHMOP-
MaLMOHHbIX TEXHOSI0rnMMm byageT cnocobcTBoBaTb MOAbL-
eMY fIOKasibHOW M rnobanbHOW KynbTypbl MO Mepe TOoro,
KaK *nTenm ManeHbKmMx gepeBeHb N KPYrHbIX Meranosiu-
COB byayT CTPEMUTBLCA K pasBneyeHnaM, Toproene, ob-
pa3oBaHMIo, 3paBoO0OXpPaHEeHMI0 1 Opyrov AeATeslbHOCTH
BMeCTe, He3aBMCMMO OT HaumoHasnnbHOCTWU. MoryT nn 3Tn

REGULAR 23/29
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MULTILINGUAL SAMPLES_VARIOUS LANGUAGES_O1 : PF SQUARE SANS PRO

Pressurized container. Protect from sunlight and do not expose to
Aoxeio und nieon. Na npogpuAdcacetal and Ts aktives Tou NAIOU Kal
Ne pas percer ou briler, méme aprés usage. Ne pas vaporiser ve
Behaltnis auch nach dem Gebrauch nicht aufbrechen oder verbr
[e3o040paHT 4na Tena B a3po30/bHOM ynakoBke. MNprMeHeHne: Pa
Recipiente presurizado. Proteja de la luz solar y no exponga a te
Recipiente sotto pressione. Proteggere contro i raggi solari e non
Recipiente sob pressao. Proteger dos raios solares e ndao expor a
Beholder under tryk. Skal beskyttes mod sollys og ma ikke udsae
Drukcontainer. Beschermen tegen zonlicht en niet blootstellen aa
DrZati dalje od dece. Ne nanositi dezodorans na ostecenu ili oset
Hasznalata kdzben nyilt lang hasznalata tilos! Ne hasznalja irrita
Skall skyddas mot solljus och far ej utsattas fér hoga temperatu
Nie rozpylac nad otwartym ptomieniem lub zarzacym sie materi
Chrante pfed détmi. Pouze pro zevni pouZiti. Neaplikujte na podr
Cocuklarin ulasamayacadi yerde muhafaza ediniz. Son derece ya
Nu fumati in timpul folosirii, nu pulverizati peste obiecte incande
[lazeTe oT geua! MNaseTte ganey oT M3TOYHMUM Ha NoXap. He npbC
Ne aplicirati na iritiranu koZu ili otvorene rane. Izbjegavati konta
Tupakointi kielletty kayton aikana. Sailytettava lasten ulottumat
Saugoti nuo tiesioginiy saulés spinduliy ir nenaudoti esant aukst
Chranit pred slnkom a nevystavovat vysokym teplotam. Nefajcit

Hraniti izven dosega otrok. Ne prsiti v oCi. Ne uporabljajte na pos

NOTE: codes for languages/ countries follow the 1SO system
go to page 9 for an explanation
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@ Pressurized container. Protect from sunlight and do not expose to temperatures exceeding 50°C. Do not pierce
or burn even after use. Do not spray on a naked flame or any incandescent material. Keep away from sources of
ignition. No smoking. Keep out of the reach of children. Do not apply to irritated or broken skin. Avoid contact with
eyes. External use only. @ Aoxeio uné nicon. Na npoguAdcoetar and Us aktives Tou MAIoU Kai va pnv extiBetar oe
Beppokpacia vw wwv 50°C. Na pnv tpunnBei i kagi akopn kai HETA  xprion. Mnv Pekdgete npos v kateuBuvon
PAdyas h nupaktwpévou owpatos. Na diatnpeitar pakpid and onoiadnnote nnyn avagAegns. Mnv kanvigete katd n
xpnon. Na diatnpeitar pakpia ané ta naidid. Mnv Yekdzete kovid ota pdua i 1o Npeowno, o€ NAoxov i epeBiopévo
b¢ppa. Xprion e§WIEPIKN. @ Récipient sous pression. A protéger contre les rayons du soleil et a ne pas exposer a
une température supérieure a 50°C. Ne pas percer ou briler, méme aprés usage. Ne pas vaporiser vers une flamme
ou un corps incandescent. Conserver a l'écart de toute flamme ou source d'étincelles. Ne pas fumer. Conserver hors
de la portée des enfants. Ne pas vaporiser vers les yeux. Eviter d'inhaler intentionnellement. Utiliser seulement
dans les zones bien ventilées. Procéder par de bréves pressions sans pulvérisation prolongée. @ Behiiltnis steht
unter Druck. Vor Sonneneinstrahlung schiitzen. Nicht Temperaturen von tiber 50°C aussetzen. Behaltnis auch nach
dem Gebrauch nicht aufbrechen oder verbrennen. Nicht ins offene Feuer oder auf anderes entztindliches Material
spriihen. Von Brandquellen fernhalten. Nicht rauchen. Von Kindern fernhalten. Nicht auf gereizter oder verletzter
Haut auftragen. Kontakt mit den Augen vermeiden. Nur fiir die duBere Anwendung. @D AesonoparT ana Tena 8
a3po30/bHOM ynaKkoBke. MpuMeHeHWe: PacnbinAiTe 2-3 CeKyHabl Ha CYXYi0 M YMCTYI0 KOXY C paccToAaHua 15 cm ot
Tena. He HaHOCUTL Ha PasAPaXKEHHYI0 MM NOBPEMEHHYI0 NOBEPXHOCTL KoM, O6eperaiite OT AEMCTBIA NPAMBIX
CONHeYHBIX Nyyei 1 HarpesaHuA cablwe 50 C. He pacnbinAiiTe B6M3M OTKPLITOrO OFHA U PacKaneHHbIX NpeaMeTos.
bannoH noa aaenexvieM! He pasbupaiite 1 He fasaiTe AeTAM. @ Dezodorans. Naziv proizvoda / Zapremina /
Sastav / Kontrolni broj / Datum proizvodnje: utisnuti na ambalaZi. Uputstvo: Boca je pod pritiskom. Ne izlagati
sun&evoj svetlosti i temperaturama preko 50°C. Ne busiti i bacati u plamen ¢ak i kad je boca prazna. Ne prskati
ka otvorenom plamenu ili usijanim materijalima. DrZati dalje od izvora paljenja. Ne pusiti. DrZati dalje od dece.
Ne nanositi dezodorans na o3tecenu ili osetljivu koZu. Izbegavati kontakt sa otima. Samo za spoljnu upotrebu.
@ Parfémovy deodorant. Upozornéni: Extrémné hoflavé. Nadoba je pod stalym tlakem. Chrarite pred sluncem a
teplotami presahujicimi 50°C. Béhem pouzivani nekufte. Nestfikejte nad otevienym ohném a rozzhavenymi ma-
teridly. Nene-chavejte v blizkosti ohné. Nadobu nenitte a neodhazujte do ohné, ani po upotfebeni. Chrarite pred
détmi. Pouze pro zevni pouziti. Neaplikujte na podrdZdénou ¢i poskozenou pokoZzku. Zabrarite kontaktu s o&ima.
Slozent: uvedeno nize. Cislo 3arze: uvedeno ve spodni €asti obalu/lahvitky. Minimalni trvanlivost: do 4 let od data
vyroby. Datum vyroby: uvedeno na obalu. @ Recipiente presurizado. Proteja de la luz solar y no exponga a
temperaturas que excedan los 50°C. No perfore ni incinere luego de su uso. No rocie sobre llama o cualquier
material incandescente. Mantenga alejado de fuentes de ignicién. No fumar. Mantenga alejado del alcance de
los nifios. No aplique sobre la piel irritada o lastimada. Evite el contacto con los ojos. Sélo para uso externo.

@ Pressurized container. Protect from sunlight and do not expose to tem-
peratures exceeding 50°C. Do not pierce or burn even after use. Do not spray
on a naked flame or any incandescent material. Keep away from sources
of ignition. No smoking. Keep out of the reach of children. Do not apply to
irritated or broken skin. Avoid contact with eyes. External use only. (@
Aoxeio und nieon. Na npoguAdooetal and Tis aktives tou NAIOU Kal va pnv
ektiBetal og Beppokpacia dvw twv 50°C. Na pnv tpunnbei n Kaei akopn kai
UETA tn Xpnon. Mnv Yekdzete Npos tnv KateuBuvon @Adyas N NUpaktwpévou
owpatos. Na diatnpeital pakpia and onoladnnote nnyn avagAegns. Mnv
kanvigete katd m xpnon. Na diatnpeital pakpid and ta naidid. Mnv yekagete
KOVId ota pdua A 10 Npoowno, o€ nacxov n epebiouévo dépua. Xpnon
eCwrtepikn. @Y Récipient sous pression. A protéger contre les rayons du so-
leil et a ne pas exposer a une température supérieure a 50°C. Ne pas percer
ou briiler, méme apres usage. Ne pas vaporiser vers une flamme ou un corps
incandescent. Conserver a l'écart de toute flamme ou source d'étincelles.
Ne pas fumer. Conserver hors de la portée des enfants. Ne pas vaporiser
vers les yeux. Eviter d’inhaler intentionnellement. Utiliser seulement dans
les zones bien ventilées. Procéder par de bréves pressions sans pulvérisation
prolongée. @ Behaltnis steht unter Druck. Vor Sonneneinstrahlung schiit-
zen. Nicht Temperaturen von (ber 50°C aussetzen. Behaltnis auch nach dem
Gebrauch nicht aufbrechen oder verbrennen. Nicht ins offene Feuer oder auf
anderes entzlindliches Material spriihen. Von Brandquellen fernhalten. Nicht
rauchen. Von Kindern fernhalten. Nicht auf gereizter oder verletzter Haut
auftragen. Kontakt mit den Augen vermeiden. Nur fir die dauBere Anwend-
ung. @ [e3o4opaHT AnA Tena B a3p030/bHOM ynakoBKe. [puMeHeHme:
PacnbinAnTe 2-3 ceKkyHAbl Ha CYXYI0 M YMCTYIO KOMY C paccTtoAHuA 15 cM
OT Tena. He HAHOCWTb Ha Pa3ApaKeHHYI0 UM MOBPEKOEHHYIO NMOBEPXHOCTb
Ko, ObeperaiiTe OT AeNCTBMA MPAMbIX COMHEYHbIX Ny4Yen U HarpeBaHuA
cBoiwe 50 C. He pacnbinsinte BOAM3M OTKPLITOrO OFHA M PaCKasneHHbIX
npeaMeToB. bannoH nog aasneHvem! He pasbupaite n He aasaliTe AeTAM.
@ Dezodorans. Naziv proizvoda / Zapremina / Sastav / Kontrolni broj /
Datum proizvodnje: utisnuti na ambalaZi. Uputstvo: Boca je pod pritiskom.
Ne izlagati suncevoj svetlosti i temperaturama preko 50°C. Ne busiti i ba-
cati u plamen ¢ak i kad je boca prazna. Ne prskati ka otvorenom plamenu
ili usijanim materijalima. DrZati dalje od izvora paljenja. Ne pusiti. Drzati
dalje od dece. Ne nanositi dezodorans na o3tecenu ili osetljivu koZu. Izbega-
vati kontakt sa otima. Samo za spoljnu upotrebu. @ Parfémovy deodor-
ant. Upozornéni: Extrémné hoflavé. Nadoba je pod stalym tlakem. Chrarite
pfed sluncem a teplotami presahujicimi 50°C. Béhem pouzivani nekufte.
Nestfikejte nad otevienym ohném a rozzhavenymi materidly. Nene-chavejte
v blizkosti ohné. Nadobu nenicte a neodhazujte do ohné, ani po upotfebeni.
Chrarite pred détmi. Pouze pro zevni pouZiti. Neaplikujte na podrazdénou &i
pogkozenou pokoZku. Zabrafite kontaktu s otima. SloZeni: uvedeno nie. Cislo
sarze: uvedeno ve spodni ¢asti obalu/lahvicky. Minimalni trvanlivost: do 4 let
od data vyroby. Datum vyroby: uvedeno na obalu. @ Recipiente presur-
izado. Proteja de la luz solar y no exponga a temperaturas que excedan los
50°C. No perfore ni incinere luego de su uso. No rocie sobre llama o cualquier
material incandescente. Mantenga alejado de fuentes de ignicion. No fumar.
Mantenga alejado del alcance de los nifios. No aplique sobre la piel irritada
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@ Recipiente sob pressdo. Proteger dos raios solares e ndo expor a temperaturas superiores a 50°C. Nao
furar ou queimar, mesmo apds utilizacdo. Ndo vaporizar para uma chama ou um corpo incandescente. Manter
afastado de qualquer chama ou fonte de calor. Ndo fumar. Manter fora do alcance das criancas. N&o aplicar em
pele irritada ou inflamada. Evitar contacto com os olhos. Apenas para uso externo. Lote e data de fabrico na
anilha da valvula ou na base da embalagem. I Parfiim Body Spray. Fokozottan t(iz - és robbanasveszélyes!
A flakonban tdlnyomas uralkodik! Kozvetlen héhatasnak és 50°C feletti hémérsékletnek kitenni tilos! Hasznalata
kézben nyilt lang hasznalata tilos! Ne haszndlja irritalt vagy sérilt bérfelileten! Szembe ne keriiljon! Gyulékony
anyagra ne permetezziik. Tlizbe dobni még tires allapotban is tilos! Gyermek elél elzarva tartandd! Kizérolag
kilsé hasznalatra. @ MapgiomMHa Boga 3a TANO. V3kniounTenHo necHo 3ananumo OnakoBKa noa HanAraHe. He
u3naraiiTe Ha NpAKa C/TbHYEBa CBETMHA U TeMriepaTypa no-Bucoka oT 500C. He nyweTe ro Bpeme Ha ynoTpe6a. He
npbCKaiiTe BbPXY NNaMBK MK 61130 A0 3ananvmu BelwecTsa. He XBbp/AiTe B OFbH 4OPM GNAKOHBT Aa e npaseH.
NaseTe oT geual MaseTe Aasney OT U3TOUHMUM Ha Noxap. He NpbCKaiiTe BbPXY pasapasHeHa uii paspaHeHa Koxa.
WN36ArsaiTe KOHTaKT c ounTe. CaMo 3a BbHWHA ynoTpe6a. NMpoussegeHo B EC. foaHO A0: HaM-Masko 4 roguHy ot
patata Ha NPoM3BOACTBO (BWM ABHOTO Ha onaxoskata). @Y Erkek icin Deodorant Body Spray. 24 saat. icerigi
ambalaj tizerinde belirtilmistir. Giines i1sigindan ve 50 derece tizerindeki 1sidan koruyunuz, kullanim sirasinda si-
gara igmeyiniz, géze ve yanan materyallere sikkmayiniz, bosaldigi zaman atese atmayiniz, alevden uzak tutunuz.
Cocuklarn ulasamayacagi yerde muhafaza ediniz. Son derece yanicidir. Yanicidir atesten uzak tutunuz. Yiize, goze
ve giysilere piiskiirtmeyiniz. @ Parfum deodorant de corp. Extrem de inflamabil. Ambalaj sub presiune. A se
proteja de caldura si temperaturi ce depagesc 500C. Nu fumati in timpul folosirii, nu pulverizati peste obiecte
incandescente, nu perforati sau aruncati in foc ambalajul chiar si dupa golire. A nu se ldsa la indemana copiilor.
Doar pentru uz extern. A se evita pulverizarea fn zona ochilor sau pe pielea iritata. @ Parfimirani dezodorans
za tijelo. Zapremnina/Sastav/Kontrolni broj: otisnuto na ambalaZi. Raspr3iti na kozu s udaljenosti 15-20 cm. Upo-
zorenja: Izuzetno zapaljivo, boca je pod pritiskom, Zastititi od sunca, ne izlagati temperaturama vecim od 50°C,
drzati izvan dosega djece, bocu ne o3tecivati niti kada je prazna. Ne aplicirati na iritiranu koZu ili otvorene rane.
Izbjegavati kontakt s otima. Samo za vanjsku upotrebu. @ Perfumowany dezodorant w sprayu. Pojemnik pod
ci$nieniem: chroni¢ przed stoncem i temperaturg powyzej S00C. Nie przektuwac ani nie spalac, takze po zuzyciu.
Nie rozpyla¢ nad otwartym ptomieniem lub Zarzacym sie materiatem. Chroni¢ przez zrodtami zaptonu - nie pali¢ w
czasie rozpylania. Chroni¢ przed dzie¢mi. Nie stosowac na podrazniong skoére. Chronic¢ przed kontaktem z oczami.
Wytacznie do uzytku zewnetrznego. Uzywac¢ zgodnie z przeznaczeniem. @@ Parfumiran dezodorant za telo v
spreju. Vsebina/Sestavine-Ingredients/Serijska 3tevilka: navedeno na embalaZi. Izdelek prsite na koZo iz razdalje
15-20 cm. Opozorila: Zelo lahko vnetljivo. Razpr3ilec je pod pritiskom: za3titite ga pred soncem, ne izpostavljajte
ga temperaturam, visjim od 50°C. Ne preluknjajte ali seZigajte ga niti, ko je prazen. Ne pr3iti v odprt plamen ali
Zarete telo. Hraniti lo¢eno od virov vZiga - ne kaditi. Hraniti izven dosega otrok. Ne pr3iti v oti. Ne uporabljajte na

o lastimada. Evite el contacto con los ojos. Sdlo para uso externo. @ Re-
cipiente sob pressdo. Proteger dos raios solares e ndo expor a temperaturas
superiores a 50°C. Ndo furar ou queimar, mesmo apoés utilizacdo. Ndo va-
porizar para uma chama ou um corpo incandescente. Manter afastado de
qualquer chama ou fonte de calor. Nao fumar. Manter fora do alcance das
criancas. Nao aplicar em pele irritada ou inflamada. Evitar contacto com os
olhos. Apenas para uso externo. Lote e data de fabrico na anilha da valvula
ou na base da embalagem. (m) Parfim Body Spray. Fokozottan tliz - és
robbanasveszélyes! A flakonban tulnyomas uralkodik! Kozvetlen héhatasnak
és 50°C feletti hémérsékletnek kitenni tilos! Hasznalata kdzben nyilt lang
hasznalata tilos! Ne hasznalja irritdlt vagy sérdlt bérfeluleten! Szembe ne
kerdiljon! Gyulékony anyagra ne permetezziik. Tlizbe dobni még ures allapo-
tban is tilos! Gyermek elél elzarva tartandd! Kizardlag kulsé hasznalatra.
@ NapdiomMHa Boaa 3a TANO. VI3KMIOUMTENHO NECHO 3ananMMo ONaKoBKa
nog HansraHe. He usnaraTe Ha NpsAKa CTbHYEBA CBET/IMHA M TemnepaTtypa
no-Bucoka ot 500C. He nyweTe no BpeMe Ha ynoTpeba. He npbckaiTe
BbPXY NNambK uav 6,130 A0 3anasvMu BelwecTsa. He XxBbpnAanTe B OrbH
nopuy bnakoHbT da e npaseH. MaseTe oT geual MaseTe ganey oT U3TOUHULM
Ha noxap. He npbckanTe BbpXy pasgpasHeHa MAM paspaHeHa Koxa.
M3bAreanTe KoHTaKT ¢ ounTe. CaMo 3a BbHWHA ynoTpeba. MpovsseneHo B
EC. logHo A0: Ha-Masnko 4 roguHu oT gatata Ha NpoM3BOACTBO (BMK AbHOTO
Ha onakoskara). @Y Erkek icin Deodorant Body Spray. 24 saat. icerigi am-
balaj tzerinde belirtilmistir. Glnes 1si§indan ve 50 derece Uzerindeki 1sidan
koruyunuz, kullanim sirasinda sigara icmeyiniz, géze ve yanan matery-
allere sikmayiniz, bosaldigi zaman atese atmayiniz, alevden uzak tutunuz.
Cocuklarin ulasamayacadl yerde muhafaza ediniz. Son derece yanicidir.
Yaniadir atesten uzak tutunuz. Yiize, goze ve giysilere piiskiirtmeyiniz. O
Parfum deodorant de corp. Extrem de inflamabil. Ambalaj sub presiune. A
se proteja de caldurd si temperaturi ce depasesc 500C. Nu fumati Tn tim-
pul folosirii, nu pulverizati peste obiecte incandescente, nu perforati sau
aruncati n foc ambalajul chiar si dupd golire. A nu se lasa la Tndemana
copiilor. Doar pentru uz extern. A se evita pulverizarea Tn zona ochilor sau
pe pielea iritatd. @Y Parfimirani dezodorans za tijelo. Zapremnina/Sas-
tav/Kontrolni broj: otisnuto na ambalaZi. Rasprsiti na koZu s udaljenosti
15-20 cm. Upozorenja: lzuzetno zapaljivo, boca je pod pritiskom, Zastititi
od sunca, ne izlagati temperaturama ve¢im od 50°C, drzZati izvan dosega
djece, bocu ne ostecivati niti kada je prazna. Ne aplicirati na iritiranu koZu
ili otvorene rane. Izbjegavati kontakt s otima. Samo za vanjsku upotrebu.
@ Perfumowany dezodorant w sprayu. Pojemnik pod cisnieniem: chronic
przed stoncem i temperaturg powyzej 500C. Nie przektuwac ani nie spalac,
takze po zuzyciu. Nie rozpyla¢ nad otwartym ptomieniem lub zarzacym sie
materiatem. Chroni¢ przez zrédtami zaptonu - nie pali¢ w czasie rozpylania.
Chroni¢ przed dzie¢mi. Nie stosowac na podrazniong skére. Chroni¢ przed
kontaktem z oczami. Wytacznie do uzytku zewnetrznego. Uzywac zgodnie z
przeznaczeniem. @ Parfumiran dezodorant za telo v spreju. Vsebina/Ses-
tavine-Ingredients/Serijska Stevilka: navedeno na embalaZi. Izdelek pr3ite
na koZo iz razdalje 15-20 cm. Opozorila: Zelo lahko vnetljivo. Razprsilec je
pod pritiskom: zas¢itite ga pred soncem, ne izpostavljajte ga temperaturam,
vigjim od 50°C. Ne preluknjajte ali seZigajte ga niti, ko je prazen. Ne prsiti v
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PF SQUARE SANS PRO

The typeface used in this specimen manual for body text, headers, footers
and page numbering is PF Square Sans Pro. PF Bulletin Sans Pro is used for page titles.

This manual was produced using InDesign®CS2, Illustrator®CS2 and
Photoshop®CS2 from Adobe® and Word®2004 from Microsoft®. Multilingual sample text
was originally set in Microsoft Word for Windows. Final document was created in MacOsX
with InDesign®CS2.

The main text used for samples, has been adapted and translated by permission
from the book “What will be” by the late MIT Professor and visionary Michael Dertouzos,
published in 1997 by HarperEdge. Greek version published in 1998 by Livani Publishing
Organization. Additional text and samples were derived from the 200-page catalog/book
“|DEA-Trendsetting Typography vol. 1" released by Parachute in the year 2003.

Parachute, the Parachute logo, Agora Sans, Agora Serif, Agora Slab, As-
trobats, Alfabeta, Amateur, Baseline, Beatnick, Beau Sans, Bodoni Script, Bulletin Sans,
Champion Script, Cosmonut, DaVinci Script, Din Text, Din Display, Fidelity, Fuel, Fusion Sans,
PFGoudy Initials, PFGoudy Ornaments, Scandal, Handbook, Haus Square, Highway Sans,
Hellenica, Hellenica Serif, Isotext, Kids, Kidstuff, Libera, Manic Attack, Mechanica, Mediterra,
Monumenta, Playskool, Psychedelia, Rafskript, Reminder, Square Sans, Signskript, Stamps,
Stamp Frames, Synch, Videotext, Wonderland, Wonderbats, are either registered trade-
marks or trademarks of Parachute and/or Parachute Worldwide. Apple, Mac, Macintosh
and TrueType are trademarks of Apple Computer Inc. Adobe, InDesign, Illustrator, Pho-
toshop and PostScript are trademarks of Adobe Systems Incorporated. Microsoft, Windows
and OpenType are trademarks of Microsoft Corporation.
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You may reproduce this manual and distribute it freely, provided you do not edit the document and/or
remove the copyright information. Parachute assumes no responsibility or liability for any errors or inac-
curacies that may appear in this document. Contents ate subject to change without notice.
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